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II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

REGLAMENTAI 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2016/773 

2016 m. gegužės 18 d. 

kuriuo nustatomos standartinės importo vertės, skirtos tam tikrų vaisių ir daržovių įvežimo kainai 
nustatyti 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1308//2013, kuriuo 
nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72, 
(EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007 (1), 

atsižvelgdama į 2011 m. birželio 7 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) Nr. 543/2011, kuriuo nustatomos 
išsamios Tarybos reglamento (EB) Nr. 1234/2007 taikymo vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei daržovių 
sektoriuose taisyklės (2), ypač į jo 136 straipsnio 1 dalį, 

kadangi: 

(1)  Įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 543/2011, atsižvelgiant į daugiašalių derybų dėl prekybos Urugvajaus raunde 
rezultatus, nustatomi kriterijai, pagal kuriuos Komisija nustato standartines importo iš trečiųjų šalių vertes 
produktams ir laikotarpiams, nurodytiems jo XVI priedo A dalyje; 

(2) remiantis Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 543/2011 136 straipsnio 1 dalimi, standartinė importo vertė apskai­
čiuojama kiekvieną darbo dieną atsižvelgiant į kintančius kasdienius duomenis. Todėl šis reglamentas turėtų 
įsigalioti jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 543/2011 136 straipsnyje minimos standartinės importo vertės yra nustatytos šio 
reglamento priede. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną. 
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(1) OL L 347, 2013 12 20, p. 671. 
(2) OL L 157, 2011 6 15, p. 1. 



Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. gegužės 18 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 
Jerzy PLEWA 

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius  
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PRIEDAS 

Standartinės importo vertės, skirtos kai kurių vaisių ir daržovių įvežimo kainai nustatyti 

(EUR/100 kg) 

KN kodas Trečiosios šalies kodas (1) Standartinė importo vertė 

0702 00 00 MA  93,1 

TR  71,5 

ZZ  82,3 

0707 00 05 TR  116,3 

ZZ  116,3 

0709 93 10 TR  138,7 

ZZ  138,7 

0805 10 20 EG  49,8 

IL  62,4 

MA  51,4 

TR  41,8 

ZA  81,4 

ZZ  57,4 

0805 50 10 AR  162,2 

ZA  178,1 

ZZ  170,2 

0808 10 80 AR  111,7 

BR  100,3 

CL  108,4 

CN  102,2 

NZ  153,5 

US  178,8 

ZA  105,3 

ZZ  122,9 

(1) Šalių nomenklatūra nustatyta 2012 m. lapkričio 27 d. Komisijos reglamentu (ES) Nr. 1106/2012, kuriuo dėl šalių ir teritorijų no­
menklatūros atnaujinimo įgyvendinamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 471/2009 dėl Bendrijos statistikos, su­
sijusios su išorės prekyba su ES nepriklausančiomis šalimis (OL L 328, 2012 11 28, p. 7). Kodas „ZZ“ atitinka „kitas šalis“.  
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DIREKTYVOS 

KOMISIJOS DIREKTYVA (ES) 2016/774 

2016 m. gegužės 18 d. 

kuria iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2000/53/EB dėl eksploatuoti 
netinkamų transporto priemonių II priedas 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2000 m. rugsėjo 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2000/53/EB dėl eksploatuoti netinkamų 
transporto priemonių (1), ypač į jos 4 straipsnio 2 dalies b punktą, 

kadangi: 

(1)  Direktyvos 2000/53/EB 4 straipsnio 2 dalies a punktu transporto priemonių medžiagose ir dalyse, kurios rinkai 
tiekiamos nuo 2003 m. liepos 1 d., uždrausta naudoti šviną, gyvsidabrį, kadmį ir šešiavalentį chromą; 

(2)  Direktyvos 2000/53/EB II priede išvardytos transporto priemonių medžiagos ir dalys, kurioms daroma tos 
direktyvos 4 straipsnio 2 dalies a punkte nustatyto draudimo išimtis. II priedo 8e, 8f, 8g, 8h, 8j ir 10d išimtys 
peržiūrėtos 2014 m.; 

(3)  įvertinus mokslo ir technikos pažangą paaiškėjo, kad švino naudojimo išimčių 8h, 8j ir 10d galiojimas neturėtų 
būti pratęstas, nes švino naudojimo tais tikslais jau galima išvengti; 

(4)  įvertinus mokslo ir technikos pažangą taip pat paaiškėjo, kad švino naudojimas pagal 8e, 8f ir 8g išimtis vis dar 
neišvengiamas, nes jo pakaitalų dar nėra. Tačiau yra informacijos apie galimus būsimus švino naudojimo minėtais 
tikslais pakaitalus, todėl tikslinga nustatyti peržiūros datą, kad būtų galima išsiaiškinti, ar galima atsisakyti naudoti 
šviną šiais tikslais; 

(5)  šioje direktyvoje numatytos priemonės atitinka pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2008/98/EB (2) 
39 straipsnį įsteigto komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠIĄ DIREKTYVĄ: 

1 straipsnis 

Direktyvos 2000/53/EB II priedas pakeičiamas šios direktyvos priedo tekstu. 

2 straipsnis 

1. Per šešis mėnesius po šios direktyvos paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje valstybės narės priima ir 
paskelbia įstatymus ir kitus teisės aktus, būtinus, kad būtų laikomasi šios direktyvos. Jos nedelsdamos pateikia Komisijai 
tų teisės aktų nuostatų tekstą. 
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Valstybės narės, priimdamos tas nuostatas, daro jose nuorodą į šią direktyvą arba tokia nuoroda daroma jas oficialiai 
skelbiant. Nuorodos darymo tvarką nustato valstybės narės. 

2. Valstybės narės pateikia Komisijai šios direktyvos taikymo srityje priimtų nacionalinės teisės aktų pagrindinių 
nuostatų tekstus. 

3 straipsnis 

Ši direktyva įsigalioja dvidešimtą dieną po jos paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

4 straipsnis 

Ši direktyva skirta valstybėms narėms. 

Priimta Briuselyje 2016 m. gegužės 18 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  

2016 5 19 L 128/5 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



PRIEDAS 

„II PRIEDAS 

Medžiagos ir dalys, kurioms netaikomas 4 straipsnio 2 dalies a punktas 

Medžiagos ir dalys Išimties taikymo sritis ir galiojimo 
pabaigos data 

Ženklinamos arba 
žymimos, kaip nurodyta 

4 straipsnio 2 dalies 
b punkto iv papunktyje 

Švinas kaip legiravimo elementas 

1a.  Apdirbti skirtas plienas ir karštojo cinkavimo būdu 
cinkuotos plieno dalys, kuriose švinas sudaro ne dau­
giau kaip 0,35 % masės   

1b. Nepertraukiamu būdu cinkuoto plieno lakštas, ku­
riame švinas sudaro ne daugiau kaip 0,35 % masės 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2016 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims  

2a.  Apdirbti skirtas aliuminis, kuriame švinas sudaro ne 
daugiau kaip 2 % masės 

Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2005 m. liepos 1 d. rinkai 
pateiktoms transporto priemo­
nėms  

2b.  Aliuminis, kuriame švinas sudaro ne daugiau kaip 
1,5 % masės 

Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2008 m. liepos 1 d. rinkai 
pateiktoms transporto priemo­
nėms  

2c.  Aliuminis, kuriame švinas sudaro ne daugiau kaip 
0,4 % masės 

(1)  

3.  Vario lydinys, kuriame švinas sudaro ne daugiau kaip 
4 % masės 

(1)  

4a.  Guolių korpusai bei įvorės Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2008 m. liepos 1 d. rinkai 
pateiktoms transporto priemo­
nėms  

4b.  Variklių, pavarų ir oro kondicionavimo kompresorių 
guolių korpusai bei įvorės 

Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2011 m. liepos 1 d. rinkai 
pateiktoms transporto priemo­
nėms  

Dalyse esantis švinas ir švino junginiai 

5.  Akumuliatoriai (1) X 

6.  Vibracijų slopintuvai Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2016 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X 

7a.  Stabdžių vamzdelių, degalų vamzdelių, ventiliacijos 
vamzdžių elastomerų, važiuoklės elastomerinių ir 
(arba) metalinių dalių ir variklio tvirtinimo dalių vulka­
nizavimo medžiagos ir stabilizatoriai 

Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2005 m. liepos 1 d. rinkai 
pateiktoms transporto priemo­
nėms  
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Medžiagos ir dalys Išimties taikymo sritis ir galiojimo 
pabaigos data 

Ženklinamos arba 
žymimos, kaip nurodyta 

4 straipsnio 2 dalies 
b punkto iv papunktyje 

7b.  Stabdžių vamzdelių, degalų vamzdelių, ventiliacijos 
vamzdžių elastomerų, važiuoklės elastomerinių ir 
(arba) metalinių dalių ir variklio tvirtinimo dalių vul­
kanizavimo medžiagos ir stabilizatoriai, kuriuose švi­
nas sudaro ne daugiau kaip 0,5 % masės 

Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2006 m. liepos 1 d. rinkai 
pateiktoms transporto priemo­
nėms  

7c. Jėgos pavarų elastomerų rišikliai, kuriuose švinas su­
daro ne daugiau kaip 0,5 % masės 

Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2009 m. liepos 1 d. rinkai 
pateiktoms transporto priemo­
nėms  

8a. Švinas lydmetaliuose, kurie naudojami elektros ir elek­
troninėms dalims prie elektroninių schemų plokščių 
tvirtinti, ir švinas, naudojamas dalių, išskyrus aliumini­
nius elektrolitinius kondensatorius, išvadų, dalių jun­
giamųjų strypelių ir elektroninių schemų plokščių dan­
gose 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2016 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X (3) 

8b. Švinas lydmetaliuose, kurie naudojami elektros siste­
mose, išskyrus litavimą elektroninių schemų plokštėse 
ar ant stiklo 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2011 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X (3) 

8c.  Švinas aliumininių elektrolitinių kondensatorių išvadų 
dangoje 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2013 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X (3) 

8 d.  Švinas lydmetaliuose lituoti ant stiklo oro masės 
srautmačiuose 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2015 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X (3) 

8e.  Švinas aukštos lydymosi temperatūros lydmetaliuose 
(t. y. švino lydmetaliuose, kuriuose švino yra 85 % ma­
sės arba daugiau) 

(2) X (3) 

8f. a)  Švinas standartinių kištukinių jungčių sistemose Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2017 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X (3) 

8f. b) Švinas standartinių kištukinių jungčių sistemose, iš­
skyrus kontaktų sąlyčio paviršių transporto priemo­
nių laidų pynių jungtyse 

(2) X (3) 

8g.  Švinas lydmetaliuose, skirtuose puslaidininkinio lusto 
ir laikančiosios plokštės integriniuose apversto lusto 
būdu sumontuotuose grandynuose stabiliam elektri­
niam sujungimui 

(2) X (3) 

8h. Švinas lydmetaliuose, kurie naudojami šilumos skirsty­
tuvams prie radiatorių tvirtinti galios puslaidininkių 
elementų mazguose, kurių lusto dydis – bent 1 cm2 

projekcinio ploto, o vardinis srovės tankis – bent 
1 A/mm2 silicio lusto ploto 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2016 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X (3) 
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Medžiagos ir dalys Išimties taikymo sritis ir galiojimo 
pabaigos data 

Ženklinamos arba 
žymimos, kaip nurodyta 

4 straipsnio 2 dalies 
b punkto iv papunktyje 

8i.  Švinas lydmetaliuose, naudojamuose elektros sistemose 
ant stiklo, išskyrus litavimą sluoksniuotame stikle 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2016 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X (3) 

8j. Švinas lydmetaliuose, naudojamuose lituoti sluoksniuo­
tame stikle 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2020 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X (3) 

9.  Vožtuvų lizdai Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2003 m. liepos 1 d. su­
kurtų variklių tipams  

10a.  Elektrinės ir elektroninės dalys, kuriose švino yra 
stikle arba keramikoje, stiklo arba keramikos miši­
nyje, stiklo keramikos medžiagoje arba stiklo kerami­
kos mišinyje. 

Ši išimtis netaikoma, kai švinas naudojamas: 

—  lempučių stikle ir uždegimo žvakių glazūroje, 

— 10b, 10c ir 10d punktuose išvardytų dalių dielek­
triko keramikos medžiagose.  

X (4) (dalims, išskyrus 
variklių pjezoelementus) 

10b. Švinas, esantis kondensatorių, kurie yra mikro­
schemų arba diskrečiųjų puslaidininkinių įtaisų dalis, 
PZT tipo dielektriko keramikos medžiagose   

10c.  Švinas, esantis kondensatorių, kurių vardinė įtampa 
mažesnė kaip 125 V kintamosios srovės arba 250 V 
nuolatinės srovės, dielektriko keramikos medžiagose 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2016 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims  

10 d.  Švinas, esantis kondensatorių, kurie kompensuoja 
ultragarso sistemų jutiklių temperatūrinius nuokry­
pius, dielektriko keramikos medžiagose 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2017 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims  

11.  Pirotechniniai įjungikliai Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2006 m. 
liepos 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims  

12. Automobilių elektros įtaisuose, kurie naudojami išme­
tamo CO2 kiekiui mažinti panaudojant išmetamųjų 
dujų šilumą, naudojamos termoelektrinės medžiagos, 
kuriose yra švino 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2019 m. 
sausio 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X 

Šešiavalentis chromas 

13a.  Korozijai atsparios dangos Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2007 m. liepos 1 d. rinkai 
pateiktoms transporto priemo­
nėms  
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Medžiagos ir dalys Išimties taikymo sritis ir galiojimo 
pabaigos data 

Ženklinamos arba 
žymimos, kaip nurodyta 

4 straipsnio 2 dalies 
b punkto iv papunktyje 

13b. Važiuoklės varžtų ir veržlių dangos, atsparios korozi­
jai 

Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2008 m. liepos 1 d. rinkai 
pateiktoms transporto priemo­
nėms  

14. Kaip antikorozinė medžiaga gyvenamosiose prieka­
bose įrengtų absorbcinių šaldytuvų anglinio plieno au­
šinimo sistemose, kurios yra ne daugiau kaip 0,75 % 
aušalo masės, išskyrus atvejus, kai įmanoma taikyti ki­
tas aušinimo technologijas (pavyzdžiui, rinkoje yra gy­
venamosiose priekabose naudoti tinkamų technolo­
gijų) ir kai tai nedaro neigiamo poveikio aplinkai, svei­
katai ir (arba) vartotojų saugai.  

X 

Gyvsidabris 

15a.  Išlydžio lempos, naudojamos priekiniuose žibintuose Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2012 m. 
liepos 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X 

15b. Liuminescencinės lempos, naudojamos prietaisų sky­
deliuose 

Transporto priemonėms, kurių 
tipas patvirtintas iki 2012 m. 
liepos 1 d., ir toms transporto 
priemonėms skirtoms atsargi­
nėms dalims 

X 

Kadmis 

16.  Elektrinių transporto priemonių baterijos Kaip atsarginės dalys, skirtos 
iki 2008 m. gruodžio 31 d. 
rinkai pateiktoms transporto 
priemonėms  

(1)  Ši išimtis peržiūrima 2015 m. 
(2)  Ši išimtis peržiūrima 2019 m. 
(3)  Išmontuoti, jei kartu taikant 10a išimtį viršijama vidutinė 60 g vienai transporto priemonei riba. Taikant šį punktą neatsižvelgiama į 

elektros prietaisus, kurių gamintojas transporto priemonėje neįrengė gamybos linijoje. 
(4) Išmontuoti, jei kartu taikant 8a–8j išimtis viršijama vidutinė 60 g vienai transporto priemonei riba. Taikant šį punktą neatsižvel­

giama į elektros prietaisus, kurių gamintojas transporto priemonėje neįrengė gamybos linijoje.  

Pastabos. 

Leidžiama, kad homogeninėje medžiagoje didžiausia švino, šešiavalenčio chromo ir gyvsidabrio koncentracija sudarytų 
iki 0,1 % masės, o kadmio – iki 0,01 % masės. 

Pakartotinai naudoti transporto priemonių, kurios buvo pateiktos rinkai iki draudimo išimties galiojimo laikotarpio 
pabaigos, dalis leidžiama be apribojimų, nes 4 straipsnio 2 dalies a punktas joms netaikomas. 

Atsarginėms dalims, kurios pateiktos rinkai po 2003 m. liepos 1 d. ir skirtos iki 2003 m. liepos 1 d. rinkai pateiktoms 
transporto priemonėms, 4 straipsnio 2 dalies a punkto nuostatos netaikomos (*).  

(*) Ši nuostata netaikoma ratų balansavimo svareliams, elektrinių variklių angliniams šepetėliams ir stabdžių 
antdėklams.“  
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SPRENDIMAI 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2016/775 

2016 m. gegužės 18 d. 

dėl atskaitos dydžio, kuriuo remiamasi nemokamai paskirstant šiltnamio efektą sukeliančių dujų 
apyvartinius taršos leidimus orlaivių naudotojams pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 

2003/87/EB 3f straipsnio 5 dalį 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2003 m. spalio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2003/87/EB, nustatančią šiltnamio efektą 
sukeliančių dujų emisijos leidimų sistemą Bendrijoje ir iš dalies keičiančią Tarybos direktyvą 96/61/EB (1), ypač į jos 
3f straipsnio 5 dalį, 

kadangi: 

(1)  Direktyvos 2003/87/EB 3f straipsnyje nustatyta, kad sukuriamas tam tikriems orlaivių naudotojams skirtas 
specialus rezervas, į kurį atidedami leidimai; 

(2)  atsižvelgiant į Kroatijos stojimą į Sąjungą, pagal Komisijos įgyvendinimo sprendimo 2014/389/ES (2) 5 straipsnį 
sukurtas papildomas specialus rezervas; 

(3)  tiek pagal Direktyvos 2003/87/EB 3f straipsnį sukurtam specialiam rezervui, tiek pagal Įgyvendinimo sprendimo 
2014/389/ES 5 straipsnį sukurtam specialiam rezervui turėtų būti nustatytas atskaitos dydis, kuriuo turi būti 
remiamasi nemokamai paskirstant leidimus orlaivių naudotojams, kurių paraiškos buvo pateiktos Komisijai pagal 
Direktyvos 2003/87/EB 3f straipsnio 4 dalį iki 2016 m. birželio 30 d.; 

(4)  abiem atvejais apskaičiuojant atskaitos dydį remiantis pateiktomis paraiškomis, gautas didesnis metinis 
apyvartinių taršos leidimų vienam tonkilometriui skaičius negu pagal Direktyvos 2003/87/EB 3e straipsnio 4 dalį 
orlaivių naudotojams skirtas metinis apyvartinių taršos leidimų vienam tonkilometriui skaičius. Direktyvos 
2003/87/EB 3e straipsnio 3 dalies e punkte nurodytas atskaitos dydis, kuris nustatytas Komisijos sprendimu 
2011/638/ES (3), taip pat taikomas papildomam specialiam rezervui, kuris nustatytas pagal Įgyvendinimo 
sprendimo 2014/389/ES 5 straipsnį, atsižvelgiant į Kroatijos stojimą į Sąjungą, remiantis Kroatijos stojimo akto 
V priedo 10.I.1. dalies a punkto ix papunkčiu; 

(5)  vadovaujantis Direktyvos 2003/87/EB 3f straipsnio 6 dalimi, atskaitos dydis, kuriuo remiamasi nemokamai 
paskirstant šiltnamio efektą sukeliančių dujų apyvartinius taršos leidimus orlaivių naudotojams pagal Direktyvos 
2003/87/EB 3f straipsnio 5 dalį, turėtų likti toks pat kaip atskaitos dydis, kuriuo remiamasi nemokamai 
paskirstant leidimus pagal 3e straipsnio 4 dalį ir kuris nustatytas Sprendimu 2011/638/ES, 
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(1) OL L 275, 2003 10 25, p. 32. 
(2) 2014 m. birželio 23 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/389/ES dėl papildomo ankstesnio laikotarpio aviacijos išmetamųjų 

teršalų kiekio ir papildomų aviacijos apyvartinių taršos leidimų, atsižvelgiant į Kroatijos stojimą į Europos Sąjungą (OL L 183, 
2014 6 24, p. 135). 

(3) 2011 m. rugsėjo 26 d. Komisijos sprendimas 2011/638/ES dėl santykinių taršos rodiklių, kuriais remiamasi nemokamai paskirstant 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų apyvartinius taršos leidimus orlaivių naudotojams pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2003/87/EB 3e straipsnį (OL L 252, 2011 9 28, p. 20). 



PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

1. Atskaitos dydis, kuriuo turi būti remiamasi pagal Direktyvos 2003/87/EB 3f straipsnį nemokamai orlaivių 
naudotojams paskirstant apyvartinius taršos leidimus laikotarpiu nuo 2013 m. sausio 1 d. iki 2020 m. gruodžio 31 d., 
yra 0,000642186914222035 apyvartinio taršos leidimo tonkilometriui per metus. 

2. Atskaitos dydis, kuriuo turi būti remiamasi pagal Direktyvos 2003/87/EB 3f straipsnį Įgyvendinimo sprendimo 
2014/389/ES 5 straipsnio tikslu nemokamai orlaivių naudotojams paskirstant apyvartinius taršos leidimus laikotarpiu 
nuo 2014 m. sausio 1 d. iki 2020 m. gruodžio 31 d., yra 0,000642186914222035 apyvartinio taršos leidimo tonkilo­
metriui per metus. 

2 straipsnis 

Skaičiavimo, susijusio su apyvartinių taršos leidimų skaičiumi, kuris turi būti paskirstytas pagal 1 straipsnyje nustatytą 
atskaitos dydį, rezultatas apvalinamas iki mažesniojo sveikojo skaičiaus (viso apyvartinio taršos leidimo). 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Priimta Briuselyje 2016 m. gegužės 18 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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